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意大利卡莱菲

地板采暖 / 制冷电动调节式温控中心
167…WYP – 167…UPM 型

功能
在辐射地板采暖 / 制冷系统里，供水温度需根据系统的热负
荷及室外温度的变化而相应改变，这样才能真正达到节能和
舒适的作用。
电动调节式温控中心与三点式温度调节器结合，可实现定点
补偿式温度调节或者气候补偿式调节。
温控中心集电动三通混合阀、内置温感、高效节能泵、供回
水温度表、二次系统截止阀为一体，同时还配备了预制热压
保温壳，安装、调试简便。
此款温控中心设计为与间距 125 mm 的水力分压集分水器配
套使用，实现一二次系统独立运行。

产品范围

由下往上供水 - 右侧供水，向上往下供水 - 左侧供水
167640WYP 型  采暖制冷系统电动调节温控中心，循环泵 YONOS PARA 25/6 RKA，间距 125 mm                           口径 DN25(1")
167641UPM 型  采暖制冷系统电动调节温控中心，循环泉 UPML25-95, 间距 125 mm                                                    口径 DN25(1")

由下往上供水 - 左侧供水，向上往下供水 - 右侧供水
167650WYP 型  采暖制冷系统电动调节温控中心，循环泵 YONOS PARA 25/6 RKA，间距 125 mm                           口径 DN25(1")
167651UPM 型   采暖制冷系统电动调节温控中心，循环泉 UPML25-95, 间距 125 mm                                                   口径 DN25(1")

技术特征
材质：
三点式电动三通混合阀
阀体：                                                    黄铜 EN 12165 CW617N
阀芯：                                                   黄铜 EN 12164 CW614N

活塞：                                                   黄铜 EN 12164 CW614N
密封：                                                                                    EPDM

连接管
材料：                                                                              Fe 360 钢

止回阀
阀体：                                                    黄铜 EN 12164 CW614N
活塞：                                                                                PPAG40

截止阀
阀体：                                                    黄铜 EN 12165 CW617N

电动执行器技术特征三点式同步电机
电源：                                                                             230V(ac)
功率：                                                                                       6VA
微辅助控制电流：                                                    6 ⑵ A(230V)
保护级别：                                                                              IP 65
旋转时间：                                                          50 s (90° 旋转 )
电源线长度：                                                                        0.8 米
瞬间扭矩：                                                                        9 N • m

性能
适用介质：                                                           水、乙二醇溶液
乙二醇最大比例：                                                                    30%
最高工作压力：                                                                   10 bar
一次系统温度范围：                                                         5-lOO℃
连接： - 系统端：1"F(ISO 228-1)
             - 锅炉端：1 1/2"M(ISO 228-1)
             - 间距：125 mm

保温壳
材质：                                                                      PE-X 密封发泡
密度：- 内部：                                                               30 Kg/m³
            - 外部：                                                               50 Kg/m³
工作温度范围：
热导系数（DIN 52612）：                 -0℃时，0.038 W/(m•K)
                                                              -40℃时，0.045 W/(m•K)
阻湿因子（DIN 52615）：                                             ＞ 1.300
温度范围：                                                                          0-100℃
防火级别（DIN 4102）:                                                   B2 级别

循环泵
高效节能泵：-167…WYP 型：         YONOS PARA 25/6 RKA
                        -167…UPM 型：             Grundfos UPML 25-95
泵体：                                                                                       铸铁
电源：                                                                   230 V-50/60 Hz
最大湿度 / 环境温度：                                                   见说明书
保护级别： -YONOS PARA 25/6 RKA:                             IPX4D
                     -UPML 25-95：                                                IPX2D
泵间距：                                                                            130 mm
接口口径：                                                 1/2" (ISO 228-1) 活接

温度计
双刻度：                                                                               0-80℃

165004 型采暖系统安全温度开关（选装）
设定温度：                                                                        55℃ ±3
保护级别：                                                                              IP 65
接触电流：                                                                  10 A/240 V

165007 型制冷系统安全温度开关（选装）
设定温度：                                                                        10℃ ±3
保护级别：                                                                              IP 65
接触电流：                                                                  10 A/240 V
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Componenti caratteristici

1    Valvola miscelatrice con servocomando a tre punti
2    Pompa WILO YONOS PARA 25/6 RKA o Grundfos UPML 25-95
3    Tronchetto cieco (chiuso)
4    Attacco sonda regolatore
5    Termometro di mandata
6    Termometro di ritorno
7    Valvole di intercettazione circuito secondario
8    Tubo di collegamento (con ritegno)
9    Chiave di manovra valvole di intercettazione circuito secondario
10  Coibentazione
11  By-pass differenziale opzionale (v. depliant 01239)

Schema idraulico 
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Nota: 
Le pompe possono lavorare secondo un controllo di pressione costante o proporzionale, che adatta le prestazioni alle esigenze del sistema. Per ulteriori
dettagli, si veda il foglio istruzioni di installazione della pompa fornita in confezione.

Prevalenza disponibile agli attacchi del gruppo di regolazione
Prove effettuate con controllo di pressione costante.
温控中心可用扬程曲线图
定压控制曲线

注：循环泵可按恒定压差或比例式压差方式运行。性能及运用方式请见随机的循环泵说明书。

尺寸图

编号 DN A B C D E F G H I 重量
（Kg）

1676.0 WYP 25 1 " 1 1/2 " 125 380 255 55 205 35 210 6.0
1676.1 UPM 25 1  " 1 1/2 " 125 380 255 55 205 35 225 7.0

二次回水

一次回水 一次供水

二次供水

元件名称
1 电动三通混合阀
2 高效节能泵 WILO YONOS PARA 25/6 RKA 或 Grundfos 

UPML 25-95
3 盲堵
4 供水温感
5 供水温度表
6 回水温度表
7 二次系统截止阀
8 回水管 ( 含止回阀 )
9 二次系统截止阀开关扳手
10 保温壳
11 压差旁通阀（选装）（见样本 01239）

运行图示

二次回水

一次回水

二次供水

一次供水

截止阀

温度表

电子循环泵

压差旁通阀

电动三通混合阀

止回阀



Via di by-pass - BVia di regolazione - A
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167650WYP型 
 167651UPM型 

167640WYP型 
167641UPM型 

167650WYP型 
167651UPM型 

167640WYP型 
167641UPM型 

构造特征

混合阔
混合阀为扇形三通式。
混合阀的高温水混水端为等比例调节通道，回水混水端为线
型调节通道。这种调节方式能保证系统在热负荷变化时最快
的反应速度和最佳的调节效率。

高温供水调节 -A 低温回水调节 -B

隔热分离器
阀体和执行器之间加入了一个工程塑料的隔热分离器，其内
部包含了 2 个不锈钢杆和 1 个中心绝缘环。以这样的方式防
止热量从电动执行器传播到温度开关，同时防止电动执行器
内部可能发生冷凝的现象。

安装方式

SEPCOLL 右侧
供回水方式

SEPCOLL 左侧
供回水方式

注：167 型电动调节式温控中心供回水方向不可换向安装。



Installazione del gruppo

Rimozione della coibentazione

Posizionamento sonde regolatori
A) Per l’abbinamento al regolatore modulante per 

riscaldamento e raffrescamento Caleffi cod. 161010, 
svitare tappo presente tramite una chiave a brugola da
4 mm e avvitare la sonda di mandata (in dotazione al 
regolatore) nel foro filettato, come in figura.

B) Per l’abbinamento con il regolatore climatico per 
riscaldamento e raffrescamento Caleffi cod. 152021, 
svitare il tappo presente tramite una chiave a brugola da 
4 mm e avvitare al suo posto il pozzetto sonda (in 
dotazione). Inserire la sonda direttamente nel pozzetto.

Versione flusso verso l’ALTO. Mandata lato DESTRO.
Versione verso il BASSO. Mandata alto SINISTRO.
Cod. 167640WYP - 167641UPM

Collegamenti elettrici

Funzionamento servomotore valvola mix

Contatto Micro AUX
chiuso in posizione
“OPEN A”
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Versione flusso verso l’ALTO. Mandata lato SINISTRO.
Versione verso il BASSO. Mandata alto DESTRO.
Cod. 167650WYP - 167651UPM

Collegamenti elettrici

Funzionamento servomotore valvola mix

Contatto Micro AUX
chiuso in posizione
“OPEN A”
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Open B

Open BOpen A

Open A

1

A

Funzionamento valvola miscelatrice

A B

2

2A 3

4 5

1) Estrarre la molletta elastica dalla base del servomotore.
2) Rimuovere la coibentazione di protezione del circolatore.

Nella figura (2A) è visibile il dettaglio del corretto 
posizionamento del guscio di protezione circolatore.

3) Rimuovere la parte anteriore della coibentazione del gruppo.
Una striscia di velcro tiene uniti i due semigusci.

4) Estrarre il semiguscio anteriore facendogli passare 
attraverso il circolatore. Il filo di alimentazione passa nel 
foro della coibentazione (prestare attenzione a questo 
particolare durante la procedura di rimontaggio).

5) Il gruppo è pronto per l’installazione. Per la riapplicazione 
della coibentazione, eseguire le operazioni in senso inverso.

混合阀的工作方式

由下往上供水 - 右侧供水
由上往下供水 - 左侧供水
167640WYP – 167641UPM 型

在 "OPEN A" 情 况
下辅控闭合

在 "OPEN A" 情 况
下辅控闭合

执行器的工作方式

执行器的工作方式

电路连接图示

电路连接图示

由下往上供水 - 左侧供水
由上往下供水 - 右侧供水
167650WYP – 167651UPM 型

温控中心的安装

去掉保温壳

1）从电机底座取下松紧夹。
2）取下保温壳。图（2A）为保温壳取下后的位置。
3） 取下温控中心保温壳的前部。尼龙搭扣带将两个半壳固定在一起。
4）从循环泵上取下前部的半壳。电源线穿过保温壳的孔（请注意这

一点，特别是再次安装保温壳的时候）。
5）准备安装温控中心。重新安装保温壳，步骤相反。

安全温度传感器
A）为了配合使用卡莱菲 161010 型数字式调节器，使

用 4mm 的六角扳手拧下阀盖，并且将（调节器配
套的）供水温度传感器拧入螺纹孔，如图所示。

B）为了为了配合使用卡莱菲 152021 气候补偿式温度
调节器，使用 4mm 的六角扳手拧下阀盖，并且将（调
节器配套的）测温口拧入，如图所示。



Regolatori

Separatori idrauli-collettori

161010

编号

1520
Regolatore climatico digitale per
riscaldamento e raffrescamento.
Completo di sonda di mandata,
sonda esterna e sonda limite
umidità relativa.
Alimentazione: 230 V - 50/60 Hz.
Assorbimento: 5,5 VA.
Grado di protezione: IP 40.

152021

编号

1 canale

Il bocchettone con
calotta mobile consente
l’installazione del gruppo
serie 167 su una
qualsiasi tubazione 1” M.

165002
Bocchettone femmina con calotta mobile
completo di guarnizione 
per gruppi serie 165, 166 e 167.
Attacchi: 1 1/2" F con calotta mobile x 1” F.

Esempio d’installazione
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1 1/2”

1”

Per il collegamento elettrico dei termostati di sicurezza fare
riferimento alla documentazione relativa al regolatore a tre punti.

I termostati di sicurezza
vengono utilizzati per il
controllo della massima e
minima temperatura di
mandata all’impianto. 
Per facilitare il
posizionamento dei bulbi è
a disposizione la prolunga
porta sensori cod. 165003
da installare sulla mandata
del gruppo di regolazione.

Accessori

Collegamento elettrico

161  01329

Rilevatore del punto di rugiada
(UR%) regolabile da 30÷100% UR.

161004

编号

559331
SEPCOLL 3+1.

Separatore idraulico-collettore
per impianti di riscaldamento
e raffrescamento.

Interasse: 125 mm. Corpo in acciaio, PN 6.
Con coibentazione. Attacchi principali da 1 1/4” F.
Attacchi derivazioni da 1 1/2” con calotta mobile:
tre sopra e uno sotto (possono essere invertiti).
Campo di temperatura: 0÷100°C.
Completo di staffe di �ssaggio.

559320
SEPCOLL 2.

Separatore idraulico-collettore 
per impianti di riscaldamento
e raffrescamento. 

Corpo in acciaio, PN 6. Con coibentazione.
Attacchi principali da 1” F.
Attacchi derivazioni: due sopra da 1 1/2” con calotta mobile.
Campo di temperatura: 0÷100°C.
Completo di staffe di �ssaggio.

Portate massime consigliate 
agli imbocchi del separatore 
serie 559 SEPCOLL

Secondario
(totale)

5 m3/h
6 m3/h

Derivazioni

2
3+1

165 
Kit termostato di sicurezza.
Grado di protezione: IP 65.
Filetto M4
Taratura 55°C ±3

559331

 

559 023

165 
Kit termostato di sicurezza.
Grado di protezione: IP 65. 
Filetto M4.

编号

165004
165007

55°C ±3
10°C ±3

Taratura

161  01053
Regolatore digitale con sinottico
funzionale per riscaldamento e
raffrescamento completo di sonda
di mandata a immersione con
pozzetto e di ritorno con
portasonda a contatto.
Sonda climatica opzionale.
Campo di temperatura di
regolazione: 5÷95°C.
Alimentazione: 230 V - 50/60 Hz.
Grado di protezione: 
IP 20 / EN 60529.
Lunghezza cavo sonde: 2,5 m.

Primario

2 m3/h
2,5 m3/h

功能制冷系统水力分压
集分水器

间距：125 mm。碳钢主体，PN 6
带保温壳。主管口径 1 1/4"F
支管口径 1 1/2" 套筒活接
3 上接口 1 下接口（可倒置）
温度范围：0 ~ 100℃
带固定支架

功能制冷系统水力分压
集分水器

配件

碳钢主体，PN 6
带保温壳。主管口径 1"F
支管口径：2 个上接口 1 1/2" 套筒活接
温度范围：0 ~100℃
带固定支架

559 型 SEPCOLL 水 力 分
压集分水器建议最大流量

支管 一次系统
二次系统
（总流量

2 2 m³/h 5 m³/h

3+1 2.5 m³/h 6 m³/h

数字式调节器

数字式调节器
适合于供暖 / 制冷系统
带供回水温度传感器
可选配室外温度传感器
温度调节范围：5 ~ 95℃
电源：230 V – 50/60 Hz
保护级别：IP 20/ EN 60529
传感线长度：2.5 m

露点传感器
范围：30 - 100% UR%

气候补偿式温度调节器
适用于供暖 / 制冷系统
带供回水温度传感器及室外温度传感器
电源：230 V – 50/60 Hz
功率：5.5 VA
保护级别：IP 40

安全温度开关组件
保护级别：IP 65
螺纹 M4

保护                                        设定温度

保护                                        

1 区                                        

安全温度开关套筒。
保护级别：IP 65
螺纹 M
设定温度 55℃ ±3

安全温度开关用于控制
地 板 采 暖 系 统 的 供 水
温度。它防止意外的供
水温度过高造成系统受
损。为了连接方便可使
用 165003 型 温 感 活 接
套筒，将温感插入套筒
外侧预留圆孔内即可。

电路连接
安全温度开关电路连接可参考三点式调节式调节器说明书

活接套筒，带密封
适用于 165，166，167 型温控中心
口径：1 1/2" 内螺活接 ×1" 内螺

安装方式
活接套筒部分与 165 型
供水中心连接，内螺部
分与 1" 外螺管道连接。

水力分压集分水器
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Ci riserviamo il diritto di apportare miglioramenti e  ai prodotti descritti ed ai relativi dati tecnici in qualsiasi momento e senza preavviso.

Serie 167...WYP - 167...UPM
Gruppo di regolazione termica motorizzato per impianti di riscaldamento e raffrescamento.  con  verso
l’alto e mandata lato destro (o  verso l’alto e mandata lato sinistro). Attacchi al circuito primario 1 1/2” M 
(ISO 228-1). Attacchi al circuito secondario 1” F (ISO 228-1). Interasse attacchi al circuito primario e secondario 125 mm.
Campo di temperatura di ingresso primario 5÷100°C. Pressione massima d’esercizio 10 bar. Completo di: valvola miscelatrice
motorizzata a tre vie, corpo e otturatore in ottone. Servocomando a tre punti, alimentazione 230 V - 50/60 Hz, grado di
protezione IP 65. Pompa ad alta  YONOS PARA 25/6 RKA (UPML 25-95), grado di protezione IPX4D (UPML 25-95
IPX2D); termometri doppia scala 0÷80°C (32÷176°F); valvole di intercettazione circuito secondario. Con coibentazione a
guscio preformata in PEX espanso a celle chiuse.

Cod. 165004
Kit termostato di sicurezza per riscaldamento, temperatura di taratura 55°C, grado di protezione IP 65.

Cod. 165007
Kit termostato di sicurezza per raffrescamento, temperatura di taratura 10°C, grado di protezione IP 65.

Cod. 165002
Bocchettone femmina con calotta mobile completo di guarnizione. Attacchi 1 1/2” F x 1” F (ISO 228-1).

Cod. 165003
Prolunga porta sensori. Attacchi 1” M x 1” F (ISO 228-1) con calotta mobile.

TESTO DI CAPITOLATO

Schemi applicativi
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应用图示

性能概述

167�WYP ‒ 167�UP M 型
地板采暖制冷电动调节式温控中心。由下往上供水 - 右侧及左侧供水。一次系统接口 ： 1 1/2"M(IS0228-1), 二次系统接口 ： 
1"F(IS0 228-1)。间距：125 mm。一次系统耐温范围：5~100℃。耐压：10 bar。包含电动三通式混合阀，黄铜阀体，黄铜
活塞。三点式电机，电源：230 V-50/60Hz, 保护级别 IP 65。高效节能泵 YONOS PARA 25/6 RKA(UPML 25-95)，保护级别
IPX4D(UPML 25-95 IPX2D)；双刻度温度表：0~80℃ (32~176 华氏摄氏度 )；二次系统截止阀。带 PEX 密封发泡保温壳。

165004 型
供暖系统安全温度开关组件。设定温度 55℃。保护级别 IP 65。

165007 型
制冷系统安全温度开关组件。设定温度 10℃。保护级别 IP 65。

165002 型
活接套筒，带垫圈。口径：1 1/2"F x l"F(ISO 228-1)。

165003 型
温感活接套筒。口径 1"M x 1"F(ISO 228-1)。活接。
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